
Petit Office de la Sainte Croix

Avant l'Office

O Jésus,  par un excès incompréhensible de bonté, 
Vous  m'avez  aimé  jusqu'à  répandre  pour  moi  la 
dernière goutte de Votre Sang: que la force de cet 
Amour plus ardent que le feu, plus doux que le miel, 
absorbe mon âme, afin que je récite l'office de Votre 
Sainte Croix avec un cœur pur, et  que toutes mes 
affections soient pour Vous seul.

A Matines

V. Seigneur, ouvrez mes lèvres,
R. Et ma bouche annoncera vos louanges.
V. O Dieu, venez à mon aide,
R. Seigneur, à notre secours.
V. Gloire au Père, au Fils, et au Saint Esprit,
R. Maintenant et toujours et pour les siècles et les  
siècles. Amen.

Hymne

Dès le  grand matin,  ô  Jésus,  Sagesse du Père,  on 
Vous  arrête  comme  un criminel;  Judas  Vous  livre 
aux  Juifs  qui  se  saisissent  de  Votre  Personne 
adorable;  Vos  disciples  Vous  abandonnent.  Ne 

permettez pas, Seigneur, que je Vous trahisse, et que le péché me sépare jamais de Vous.

Ant. Croix Sainte, qui êtes l'unique salut des malheureux, comment vous louerai-je dignement pour nous 
avoir ouvert la porte de la vie éternelle?

V. Nous Vous adorons, ô Jésus, et vous bénissons,
R. Parce que Vous avez racheté le monde par Votre Sainte Croix.

Prions

Seigneur Jésus, Fils du Dieu vivant, mettez Votre Passion, Votre Croix et Votre mort entre Votre jugement et 
mon âme, maintenant et à l'heure de ma mort; et daignez m'accorder Votre Grâce et Votre Miséricorde, aux 
vivants et aux morts le pardon et le repos, a votre Église la paix et la concorde, a nous, misérables pécheurs,  
la vie et la gloire éternelle. Vous qui vivez et régnez avec le Père, dans l'unité du Saint Esprit, maintenant et  
toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

A Prime

V. O Dieu, venez à mon aide,
R. Seigneur, à notre secours.
V. Gloire au Père, au Fils, et au Saint Esprit,
R. Maintenant et toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

Hymne

A la première heure, ô innocent Jésus, les Juifs Vous traînent devant Pilate, on déchire Votre Corps Sacré, on 
Cous crache au visage. O douce lumière du ciel, délivrez-moi des coups de Satan, et montrez-moi Votre 
auguste Face qui ravit les Bienheureux.



Ant. « Mon peuple s'est rendu doublement coupable: il m'a abandonné, moi qui suis la source d'eau vive, et 
il s'est creusé des citernes crevassées ».

V. Victoire de la Croix, ô signe admirable,
R. Faites-nous triompher dans le Ciel.

Prions

Seigneur Jésus, Fils du Dieu vivant, mettez Votre Passion, Votre Croix et Votre mort entre Votre jugement et 
mon âme, maintenant et à l'heure de ma mort; et daignez m'accorder Votre Grâce et Votre Miséricorde, aux 
vivants et aux morts le pardon et le repos, a votre Église la paix et la concorde, a nous, misérables pécheurs,  
la vie et la gloire éternelle. Vous qui vivez et régnez avec le Père, dans l'unité du Saint Esprit, maintenant et  
toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

A Tierce

V. O Dieu, venez à mon aide,
R. Seigneur, à notre secours.
V. Gloire au Père, au Fils, et au Saint Esprit,
R. Maintenant et toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

Hymne

A la troisième heure, j'entends une populace furieuse qui crie: « Crucifiez-le », je vois Votre Corps sanglant 
couvert de pourpre, Votre Tête couronnée d'épines, et Vos épaules chargées de la Croix. Ne permettez pas. ô  
mon doux Jésus, que mon cœur, plus dur que la Croix même, soit insensible à tant de souffrances.

Ant. Le Seigneur s'est souvenu de son peuple: il s'est fait le sauveur de ses enfants; dans l'excès de son 
amour et de sa miséricorde, il les a rachetés lui-même.

V. Par le supplice d'une mort cruelle
R. Vous avez détruit le lien de nos crimes sur la Croix.

Prions

Seigneur Jésus, Fils du Dieu vivant, mettez Votre Passion, Votre Croix et Votre mort entre Votre jugement et 
mon âme, maintenant et à l'heure de ma mort; et daignez m'accorder Votre Grâce et Votre Miséricorde, aux 
vivants et aux morts le pardon et le repos, a votre Église la paix et la concorde, a nous, misérables pécheurs,  
la vie et la gloire éternelle. Vous qui vivez et régnez avec le Père, dans l'unité du Saint Esprit, maintenant et  
toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

A Sexte

V. O Dieu, venez à mon aide,
R. Seigneur, à notre secours.
V. Gloire au Père, au Fils, et au Saint Esprit,
R. Maintenant et toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

Hymne

A la sixième heure, Vous êtes attaché à la Croix et mis au rang des voleurs; et, tandis que Vous souffrez la  
soif la plus violente, on Vous présente du vinaigre à boire. O douce Victime, je ne veux plus avoir soif que  
des eaux vives qui jaillissent de Vos Saintes Plaies jusqu'à la vie éternelle.

Ant. Devenus esclaves parle bois, nous avons été délivrés par la Croix: le fruit de l'arbre nous avait perdus,  



le fils de Dieu nous a rachetés. 

V. Par le signe admirable de votre Croix,
R. Délivrez-nous de nos ennemis, ô mon Dieu.

Prions

Seigneur Jésus, Fils du Dieu vivant, mettez Votre Passion, Votre Croix et Votre mort entre Votre jugement et 
mon âme, maintenant et à l'heure de ma mort; et daignez m'accorder Votre Grâce et Votre Miséricorde, aux 
vivants et aux morts le pardon et le repos, a votre Église la paix et la concorde, a nous, misérables pécheurs,  
la vie et la gloire éternelle. Vous qui vivez et régnez avec le Père, dans l'unité du Saint Esprit, maintenant et  
toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

A None

V. O Dieu, venez à mon aide,
R. Seigneur, à notre secours.
V. Gloire au Père, au Fils, et au Saint Esprit,
R. Maintenant et toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

Hymne

A la neuvième heure, ô Tendre Agneau, Vous recommandez Votre âme à Votre Père Céleste; un soldat perce  
de sa lance cruelle Votre Côté, d'où coulent le Sang et l'Eau qui doivent laver nos crimes, et qui seront, je  
l'espère de Votre Bonté, toute ma force à l'heure de ma mort.

Ant. O œuvre admirable de bonté et de clémence : la mort a perdu sa victime et son aiguillon, lorsque Jésus, 
le Roi de nos âmes, est mort sur la Croix.

R. O Jésus, conservez les justes, justifiez les pécheurs,
V. Ayez pitié de tous les fidèles.

Prions

Seigneur Jésus, Fils du Dieu vivant, mettez Votre Passion, Votre Croix et Votre mort entre Votre jugement et 
mon âme, maintenant et à l'heure de ma mort; et daignez m'accorder Votre Grâce et Votre Miséricorde, aux 
vivants et aux morts le pardon et le repos, a votre Église la paix et la concorde, a nous, misérables pécheurs,  
la vie et la gloire éternelle. Vous qui vivez et régnez avec le Père, dans l'unité du Saint Esprit, maintenant et  
toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

A Vêpres

V. O Dieu, venez à mon aide,
R. Seigneur, à notre secours.
V. Gloire au Père, au Fils, et au Saint Esprit,
R. Maintenant et toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

Hymne

A l'heure du soir, on Vous descend de la Croix, ô mon aimable Jésus, Hélas, la Source de Vie est éteinte, la  
couronne de gloire est renversée. Aidez-moi à mourir au péché pendant la vie, afin que je ressuscite un jour à 
la gloire.

Ant. O Croix bénie, seule, vous fûtes digne de porter la rançon du monde; seule, vous êtes au-dessus de tous  
les cèdres. O Croix salutaire, sur Laquelle la vie du monde a été suspendue, sur Laquelle Jésus-Christ a  
triomphé, et où la mort a vaincu la mort pour jamais.



V. Les méchants se sont rassemblés contre la vie du Juste,
R. Ils ont condamné le Sang innocent.

Prions

Seigneur Jésus, Fils du Dieu vivant, mettez Votre Passion, Votre Croix et Votre mort entre Votre jugement et 
mon âme, maintenant et à l'heure de ma mort; et daignez m'accorder Votre Grâce et Votre Miséricorde, aux 
vivants et aux morts le pardon et le repos, a votre Église la paix et la concorde, a nous, misérables pécheurs,  
la vie et la gloire éternelle. Vous qui vivez et régnez avec le Père, dans l'unité du Saint Esprit, maintenant et  
toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

A Complies

V. Convertissez-nous, ô Dieu, notre salut,
R. Et détournez votre colère de nous.
V. O Dieu, venez à mon aide,
R. Seigneur, à notre secours.
V. Gloire au Père, au Fils, et au Saint Esprit,
R. Maintenant et toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

Hymne

A l'heure de Complies, ô Jésus, douce espérance de la vie future, on dépose dans le tombeau Votre Corps très  
Vénérable, embaumé d'aromate. Enivrez mon cœur de fiel, de myrrhe et d'absinthe, afin qu'il conserve le  
souvenir de Vos Saintes Plaies et de votre Douloureuse Passion.

Ant. Sauveur du monde, sauvez-nous, Vous qui nous avez rachetés par Votre Croix et Votre Sang; secourez-
nous, nous Vous en prions, Seigneur notre Dieu.

V. Je vis dans la Foi du Fils qui m'a aimé,
R. Et qui s'est livré Lui-même pour moi.

Prions

Seigneur Jésus, Fils du Dieu vivant, mettez Votre Passion, Votre Croix et Votre mort entre Votre jugement et 
mon âme, maintenant et à l'heure de ma mort; et daignez m'accorder Votre Grâce et Votre Miséricorde, aux 
vivants et aux morts le pardon et le repos, a votre Église la paix et la concorde, a nous, misérables pécheurs,  
la vie et la gloire éternelle. Vous qui vivez et régnez avec le Père, dans l'unité du Saint Esprit, maintenant et  
toujours et pour les siècles et les siècles. Amen.

Offrande

O Jésus souffrant et expirant sur la Croix pour mes péchés, si j'ai pu Vous être agréable en récitant ces heures  
canoniques, je Vous prie, par la vertu de Votre Sang, de me consoler au moment de la mort, et de me recevoir 
dans Votre Divin Cœur percé d'une lance pour mon amour. Amen.


